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Túlterhelés a középiskolákban 
és ennek kihatásai.

A középiskolák mizériáinak se vége 
se sora. Heteken át lehetne írni azokról a 
hibákról és hátrányokról, melyek e rend
szer vaskalapossága, ósdiság folytán társa
dalmi szégyenünk. E sorok a középiskolai 
túlterhelésről szólnak, — amelyek sok 
szempontból még a matúránál is súlyosab
bak — és ennek ellensúlyozásáról.

Ha a diák középiskolába került, mind
járt az első osztálytól kezdve napi 5—6 
órára van befogva. Igaz, hogy az órák 
között vannak könnyűek is, aminő pl. a 
torna, de ebből csak heti 2 óra van. Az 
is igaz, hogy az órák között vannak 10 
perces szünetek, mégis, hogy mennyire 
kimerítő ez, azt mindenki beláthatja, ha 
egy oly színdarabra gondol, amely ötfelvo- 
násos és minden felvonás egy óra hosszat 
tart. Bezzeg, hiába vannak ott a pózák, 
az a hallgatót kimeríti, mert öt óra hosszat 
koncentrálni a figyelmet felnőttnek is nagy 
munka. Azt hiszem, az ilyen darabok 
hamarosan lekerülnének a repertoireról.

A diák helyzete sokkal súlyosabb a 
színházlátogató helyzeténél. Mert vajmi 
kevés tanár előadása oly élvezetes, mint a 
színházé. Mert nálunk ugyanaz a gramma- 
tizáló, katedrális tanítás dívik, aminő 2 -3 
század előtt a papoké volt. Ugyan hány 
tanárnak jutott eszébe, hogy interpretálja,

T A R C Z A .
Zina hadnagy.

Zina hadnagy elolvasta az előtte fekvő levelet, 
mely eképett szólott:

„Szerelmem I
Azt kell hinnem, hogy az egész ház megörült 

körülöttem. Vagy pedig, hogy nem vagyok többé 
ura lelkemnek. Mondd meg nekem, Zinikém, hogy 
a szülői szeretet csak addig tart, rnig mi, gyerme
kek kényük szerint cselekszünk ? Azt kell hinnem, 
hogy az apák és anyák gyermekeikben akaratnél
küli eszközöket látnak, akikkel tetszésük szerint 
cselekszenek. Vagy ha nem, úgy miért üldöznek 
engem egyre? Amerre fordulok, haragos és meg
vető szemekkel találkozom.

Bocsásson meg nekem a jó Isten érte, de 
úgy veszem észre, hogy az én anyám borzasztó 
durva és csúnya, mikor haragszik. Azt hiszem, 
ha soká igy tart, nem fogom szeretni anyámat ...

Mi az én bűnöm ? Bűn az én bűnömT 
Mindig arra tanítottak a zárdában, hogy az embere
ket nem vagyonuk szerint osztályozzuk. Papám 
azt mondja, hogy te nyomorult vagy, mert szegény 
vagy. A szegények mind nyomorultak ? Úgy az 
egész világ nyomorult, mert ha az utcára kimegyek, 
minden lépésemnél egy szegénybe botiok.

Azt hiszem, az Isten nem is olyan igazságos, 
mint eddig hivém. fia az volna, akkor a papát 
nem tanította volna arra, hogy nekünk nem szabad 
egymást szeretnünk. 

mennyi fönségességet rejtenek magukba a 
rideg matematikai formulák, hogy az örök 
igazságok mily kategorikus következett s- 
séggel kapcsolódnak össze, hogy a végtelen 
és semmi titokzatos problémái mennyi 
misztikus nagyszerűséget rejtenek cl. A 
történelemben megtanulja a tliák az ese
mények ismeretét, hogyan vágta fejbe egyik 
a másikat, hogy hitták Kun László és XV. 
Lajos szeretőit, hogy ki volt az a szeren
csétlen akinek ólmot öntöttek a fülébe, 
csupa olyan dolog, amiknek a lelkét nem 
érti, csupa olyan dolog, ám megismerni 
tömegek lelkét, népek gondolkodását, állam
férfiak taktikáját, az egyházi szellemet, ilyet 
csak az tud meg, aki magánszorgalomból 
dolgozik a tárgvgval.

Hallgatniuk kell Tinódi nyöszörgéseit 
és Pázmány prédikációit, egy szót sem 
azonban Ibsenről, Hauptmannról stb.-ről. 
Darvin, Maiz, Spencer az apokrifáltak közé 
sorozódnak, tessék helyettük megtanulni, 
hogy a rómaiak a tógát úgy vették fel, 
hogy a balvállon átvetve jobboldalon cso
mózták, vagy jobb váll fölött átvetve bal
oldalon, a váll alatt jobb oldalon stb. stb. 
(Ezt kitünően tudják, de kérdést intéznek 
a szerkesztőséghez, hogy Ferencz József 
kabáthoz matúrára fehér vagy fekete nyak
kendő kell.)

Ha egy ilyen fin öt óra hosszat lelki
ismeretesen figyelt, akkor vajmi kevés 
kedvvel fog délután a tanuláshoz, a készü

Ma reggel azt mondta a mama, hogy engem 
is ki fog dobni az utcára, mert én odavaló vagyok. 
Azt is mondta, hogy én utálatosabb vagyok, mint 
Marina cselédünk volt. Pedig Marinának azt 
mondta, hogy olyan, mint egy megférgesedett 
állat. Nagyon sírtam. Kérdeztem, hogy miért 
mondja azt nekem. Azt mondta mert . . . mert . . . 
jaj, i lem lehet azt kimondani.

Az élet igazán nag von gonosz. Akármit is 
cselekszünk, mindig másképp végződik, mint ahogy 
mi akarj uk. Mikor én téged megszerettelek Zinikém, 
nem akartam a mamát és a papát megbántani és 
mégis ez jött ki belőle. Eddig mindig úgy hara
gudtam a szúrós tövisekre. Most látom, hogy ők 
is ártatlanok, mert bizonyára ők sem szándékosan 
sebzik meg az embert. De miért vétek a mi szerel
münk ? Mert nem vagy gazdag? Mi az a vagyon, 
hogy a szillök ennek kedvéért kínozzák gyermekü
ket ? Ez talán a becsület ? Lehet. Nekem eddig 
nem mondta senki, hogy a pénz a becsület. Most 
már tudom. A papa is, ha gazdag jön hozzánk, 
akkor a szalonba viszi és nagyon udvarias hozzá. 
A szegényt csak az előszobába engedi és kiabál 
rá. Igy hát te nem vagy becsületes, Zinikém. De 
ha nem vagy becsületes, akkor olyan gazember 
vagy, akit meg kell vetni. Nem, ez nem lehet igy. 
Különben mindegy. Akár az vagy, akár néni, én 
szeretlek . . . Zavaros a fejem, nem tudok gon
dolkodni. Látom, hogy az élet borzasztóan undo
rító. A papától kezdve csalódtam mindenben. 
Biztosan a kedves testvérek sem olyanok, mint én 
hittem. Nem viszek többé virágot szent Antalnak 
sem. Hiába könyörgök neki, nem hallgat meg. 

léshez. És ha elgondoljuk, hogy ez igy 
nem megy napról-napi a, hétfőtől vasárnapig 
és hozzátesszük, hogy még délutánjai sem 
szabadok, mert u. n. melléktantárgyakat 
kell hallgatnia, érezni fogjuk, hogy ‘erre 
kárhoztatni embereket hűli, és százszorosán 
bűn a még fejlődésben levő, hajlógerincü 
diákkal szemben.

Es mindez miért ? Hogy beléjök nevel
jék avult módszerekkel az avult „tudomá
nyokat". Pedig ezekből az ifjakból alakul 
meg a jövő Magyarország intellektuális 
osztálya, amelynek hivatása részt venni 
abban a kulturküzdelemben, mely osztály
érdek, haladás és maradiság, sokféle zavaros 
művészeti problémák közt vívódók. Erre 
bizony föl nem fegyverezi őket a közép
iskola.

Es ha akad közöttük ifjú, aki erre készül, 
aki az életre készül, az arra a tapasztalatra 
jut, hogy bezzeg szociális tudományokkal, 
modern természettudománnyal és művésze
tekkel foglalkozni nincs ideje, mert leköti 
az. iskola minden idejét.

Tisztelettel felkérjük azokat a t. elő
fizetőinket, a kik még hátralékban van
nak és a kiknek előfizetése lejárt, hogy 
azokat mielőbb megújítani illetve a hát
ralékot kiegyenlíteni szíveskedjenek, ne
hogy a lap szétküldésében fennakadás 
álljon be. A KIADÓHIVATAL.

Biztosan ö is azt tartja, hogy csak a gazdagok 
becsületesek . . .

Csak téged hiszlek, Zinikém. Csak téged . . . 
Vannád“.

Zina hadnagy már valószínűleg kívülről tudta 
ezt az Írást, annyiszor elolvasta. S mentül tovább 
gondolkozott, annál világosabban látta, hogy anél
kül a gyerekleány nélkül, aki irta, nem élhet. 
Jól tudja, hogy ö mostanáig nem volt valami 
tulvilági angyal. Dehogy. Épugy leszakította az 
útjába hajló virágokat, mint akárki más. De mióta 
azokba a félig gyermek szemekbe nézett s mióta 
azok először néztek rá oly hívón, olyan nyílt rajon
gással, azóta megváltozott, ügy érezte magát, 
mint az első áldozáskor. Világosan emlékezett ra. 
hogy könnyek szöktek szemébe és áhitatosan 
csókolta meg a Vanna kacsóját, mint akkor a 
tisztelendő ur kezét . . .

És most vége, vége!
De nem, nem fognak rajta győzedelmeskedni. 

Visszaüt azokra, akik öt ököllel vágták szivén. 
Visszaüt úgy, hogy azok örökké jajgatni fognak, 
inig élnek. Ha az övé nem lesz, akkor a másé 
sem lesz . . . Vagy nem igy: ha becsületes utón 
nem adják neki, elveszi magának úgy, ahogy lehet. 
De bírni fogja, bírni mindenáron . . .

Mikor ideért gondolataiban fölugrott helyéről. 
Végigjárta a szobát, az ajtótól az ablakig, meg 
vissza. Aztán leborult az asztalra és annyi könnyet 
hullatott arra a levélre, mint ahány betű volt rajta.

Régen nem sirt Zina hadnagy. Tán nem is 
sirt kicsi gyereksége óta, legalább nem emlékszik

Lapunk mai száma 4 oldalra terjed.



Hogy védekezzünk a cholera ellen ?
szept. 17.

Kedves Szerkesztő Barátom!
Engedd meg. hogy jól szerkesztett és nemes 

szellemben vezetett lapod hasábjait vegyem igénybe 
azon félből, hogy egyet-mást elmondjak arról a 
nagi veszélyről, mely bennünket fenyeget: a cho- 
/éráról és hogy ehhez fűzzem megjegyzéseimet 
arra vonatkozólag, hogy melyek volnának azok a 
módok és mi volna az eljárás, melynek alkalma
zásával és segítségével védekezni tudnánk ezen 
ijesztően gyors lefolyású súlyos és veszedelmes 
kórral szemben.

Bár feleslegesnek latszik ezen dolgokról azok 
után még valamit mondani, miket majdnem min
den fővárosi napilapban szakértő tekintélyek elő
adása nyomán oh ástunk vagy olvashattunk és azok 
után, miket a hatóságok közhírré tettek : mégis 
úgy vélem, hogy nem végzek teljesen felesleges 
dolgot, ha embertársaim figyelmét felhívom oly 
dolgokra, a melyek veszedelem idején nagyon meg
szívlelendők volnának. Nagyrészt azonban egy ta
pasztalat indít engem arra, hogy ezen soraim köz
lésére kérjelek.

Mióta a cholera mindközelebb hatol kapuink 
felé, természetesen tárgyát képezi a társalgásnak. 
Magam is voltam tanúja és hallgatója ily eszme
cseréknek és ilyenkor alkalmam volt tapasztalni, 
hogy a cholera betegség lényegéről és különösen 
terjedési módjáról még oly emberek sem bírnak 
helyes fogalommal vagy tudással, a kik szerencsé
sek voltak magasabb értelmiségre szert tenni. A 
betegségről ferde fogalmakkal bírván, természetes, 
hogy az ellene való védekezésben sem fogják a 
helyes utat választani; léi utakon járva, a vesze
delmet esetleg nem fogják kikerülni.

Nem akarok hosszasan kiterjeszkedni sem a 
cholera históriájára, sem egyéb elméleti dolgokta; 
csupán arra akarok szorítkozni, mi célomhoz kö
zelebb visz, hogy megértetvén a cholera lényegét 
és fertőzési módját, magától értetődőnek látszas
sanak azok az eljárások, melyeknek követése al
kalmas arra, hogy bennünket a fertőzés veszedel
métől megóvjon.

A cholera fertőző betegség, melynek első 
nyilvánulása közismert, úgy. hogy természetesnek 
kell tartanunk azt a tanácsot, hogy járvány alkal
mával a legcsekélyebbnek látszó bélzavar esetén 
orvoshoz forduljunk (nem beszélek pro domo 1).

Tudományosan meg van állapítva, hogy a 
betegséget bacillusok okozzák. A bacillusok szabad 
szemmel nem — csak górcsövei — látható lények, 
melyek rendkívül gyorsan szaporodnak és élet
működésükkel oly anyagot hoznak létre, mely a 

rá. S mégis olyan jól tudott sírni, mint egy való
ságos asszony . . .

Halkan kinyílt az ajtó. És bejött Vanna. 
Egy percig tétován állt, szégyenlősen, zavartan. 
De csak egy percig. Aztán úgy tett, ahogy a szive 
diktált. Ráborult Zinára.

— Te is, te is 1
Zina első pillanatban nagyon szégyelte köny- 

nyeit, de aztán csak odazárta a karjába azt a 
csupa szerelem, édes leányt és nem tudott egyebet 
szólni, csak ezt ismételgette:

— Eljöttél, eljöttél . . .?
— Eljöttem és nem is megyek el többet 

soha. Nem akarok tovább élni. Meghalunk Zini- 
kém. Ugye meghalunk. Nem akarok tovább élni... 
Nem is bírom neked elmondani. A papa megütött. 
Nézd, ha nem hiszed nekem, itt. most is kék 
a helye.

Fölhúzta hófehér karján a bő ujjat és ott 
égett egy sötét, kékes piros folt.

Zina a szivéhez vonta.
— Miattam, csak miattam szenvedsz. Én 

vagyok a te átkod. Ennek a te gyönyörűséges, 
fiatal életednek átka . . . Bár tehetném, hogy úgy 
elfelejts, mintha sohasem láttál volna . . .

— Ne szólj . . . Szeretlek és meg is fogunk 
halni. Ugy-e meg. Többet nem bánthat senki . . . 
Egymás mellett, boldogan . . . Átöleljük egymást 
és úgy egymás keblén . . . Zinikém, ha szeretsz, 
akkor meghalunk együtt . . . Ugy e meg ? . . .

— Meg szerelmem ; meg. üdvösségem. Leg
jobb lesz igy . . Igazad van . . Meg kell hal
nunk. Ez lesz a boldogságunk . . . Készüljünk . . . 

szervezetre ölő méregként hat ; a szárazban, 
fertőtlenítő szerek és magas hőfok behatása foly
tán elpusztulnak. Ugyancsak meg van az is álla
pítva, hogy ezen bacillusok a szájon keresztül jut
nak a testbe, a hol — ha a gyomorsav azokat el 
nem pusztítja — a bélben rohamosan meggyara
podnak és káros, sokszor gyászos hatásukat kifej
tik. A bacillus ezen tulajdonságát ismerve és tudva 
azt, hogy a fertőzés kizárólag csak a szájon ké
résziül juthat testünkbe: könnyű megalkotni azo
kat a szabályokat, melyeket szem előtt tartva, vé
dekezhetünk a betegség ellen. Mindenekelőtt igye
keznünk kell az esetleg közelünkben mar létező 
bacillusok életföltételeit megnehezíteni és őket (t. 
i. a bacillusokat) lehetőleg elpusztítani.

Ezt elérhetjük a legszigorúbban keresztülvitt 
tisztaság által. Udvarunk, házunk, lakásunk legyen 
tiszta, száraz.

Legveszedelmesebb, mert a fertőzésre legtöbb 
alkalmat ad a bélürüléknek igen sok helyen dívó, 
oly elhelyezése — és ezt a falvakban lakó tisztelt 
polgártársaink jegyezzek meg maguknak, mert leg
inkább ők élnek még ily nemes egyszerűségben — 
mely az abban esetleg meglevő fertőző anyagnak 
elhurcolását maguk az emberek és egyébként hasz
nos házi állatok által kikeriilhetlenné teszi. Ez ok
ból teljesítsék - bírság bevárása nélkül — a ha
tóságnak javukat célzó, intézkedéseit és építsenek 
árnyékszékeket (de rendes nagyságú pöcegödrök- 
kel ám !! 1) ürülékeik befogadására, a hol ezeket 
azután könnyű szerrel lehet arra alkalmas fertőt
lenítő anyagokkal, pl. mésztejjel, rézgálicoldattal, 
carbollal, sublimáttal, cldormészszel, lysoformmal 
stb. fertőtleníteni és igy a fertőző elemeket meg
semmisíteni.

Hogy testünkbe ne juthasson ez az átkos 
bacillus : őrizkedjünk attól, hogy felesleges módon 
ne jöjjünk érintkezésbe cholerás betegek ürülékei
vel. ürülékkel szennyezett ruhájával, vagy ily be
teg házából eredő bármely tárgygyal ; és ha már 
elkerülhetlen ily érintkezés : igyekezzünk tőlünk 
telhetőleg tisztálkodni : fürdő, szappan, ruházatunk 
fertőtlenítése megteszi szolgálatát ; őrizzük a le
hető fertőzés kapuját, szájunkat ; vigyázzunk ma
gunkra étkezés alkalmával. Szájöblögetés nélkül 
soha se együnk I Soha mosatlan kézzel ételhez ne 
nyúljunk ! S itt a házi asszonyokhoz szólok ! Ók, 
kik mindenkor nemtői a családnak, kezükben tart
ják szeretteiknek sorsát, testi egészségét, életét! 
Legyenek most is kedveseiknek védői és őrzői 1 
Kormányozzanak erélyesen birodalmukban ! Ügyel
jenek a konyhában és a háztartás egyéb nyílt és 
rejtett helyein a legnagyobb és szorgosan követett 
tisztaságra !

Hiába teszek én meg mindent, mit tudomány 
ajánl, józan ész tanácsol, hatóság elrendel és mit

Leült Zina hadnagy, térdre ültette Vannát, 
azután ittak mindketten. Egy betű, egy csók . . . 
Végre mégis elkészültek.

— Most pedig itt egy pohár. A nagy mutató 
most a tizenegyen van, mikor a tizenkettőre ér, 
abban a szempillantásban mondd ki a nevem és 
idd meg. ami a pohárban van. Abban a percben 
én is meghalok. Nézd, összeigazitom a két órát. 
És most pá, pá!

— Hát hová mégy ?
— Ki az előszobába. Nem akarlak rémiteni, 

sem azt a te hófehér köntösöd, lelked bevéreztii. 
Pá! Pá!

— Pá! Zinikem, csak téged, csak téged . . . 
Találkozunk . . .

Abban a szempillantásban, mikor a mutató 
a tizenkettő felé suhant, a halálos csöndben eldör
dült a lövés és Vannának száján volt a pohár. 
Odakünn egy zuhanás, odabenn pedig a pamlagra 
roskadt Vanna és kezéből kiesett az üres pohár. . .

A zajra berohantak az emberek. Zina had
nagy melléből patakzott a vér, mellette egy kis 
cédula. Ajka félig nyitva, mintha még mindig egy 
édes nevet susogna . . .

Benn pedig ájultan találták Vannát. Mikor 
magához tért, nem tudta elhinni, hogy él. Csak 
mikor a véres cédulát elolvasta:

„Jobban szeretlek, semhogy magammal vi
gyelek a halálba. A pohárban viz volt. Hisz teelötted 
még egy egész élet áll. És az élet szép. Ezt a 
halállal kezet fogva, mondom neked.

Isten hozzád !"
Woumann. 

én a védekezésre alkalmasnak és szükségesnek 
vélek, ha a cselédem a konyhából előkelőén hozza 
be a vészt abroszszal terített asztalomra és én azt 
esetleg ezüst kanállal ínycsiklandozó konyhai mű
remek képében szedem magatnba. Tessék a kony
hában és ételek elkészítése körül foglalkozó sze
mélyeket (korcsmárosok, vendéglősök vigyázza
tok!!!) a legszigorúbban kezeik és ruházatuk tisz
taságára nézve ellenőrizni. Ne sajnáljunk a kony
hában ha kell 2—3 mosdólálat felállítani, a mely
ben a személyzet sűrűn, valahányszor a lábát a 
konyhából kitette vagy valamely nem tiszta tár
gyat kezébe vett, szapannal jól mosson ! Soha 
nyers ételt ne együnk, vizet is csak forralás után 
használjunk még mosakodásra is !

Mindezeken kivid pedig azt hiszem, hogy 
nem szükséges rendes s megszokott életmódunkon 
változtatni; semtniképen azonban ne tűrjük, hogy 
lelkünk, kedélyünk szenvedjen ! Nyugodt hangula
tunkat, józanságunkat ne veszítsük el!

Felhasználom az alkalmat arra is, hogy a 
tisztelt tanító hölgyeket és urakat felkérjem, mi
szerint vegyék fel ad hoc a cholera elleni védeke
zést a tanrendbe. Nagyon üdvös eredményeket 
fognak ezáltal elérni ép azon körökben, ahol sem 
olvasmány utján, sem egyéb módon nem jutnak 
e dolgok tudomásul. Az alsóbb néposzlálynak ne
vezett szegény és műveletlen emberek, a sors mos
toha gyermekei, kik leginkább szorulnak tanítá
sunkra és segélyünkre, kiknek bizonyára fogalmok 
sincs e dolgokról és kik a hatósági rendeleteket 
már jó magyar szokásból sem teljesitik, elhiszik 
és talán meg is ét tik. ha gyermekeik az iskolából 
hozzák ezeket a dolgokat : hisz' a tanító mondta ! 
És ha megértik, talán meg is teszik.

Sokat lehetne még e tárgyban mondani, de 
lényegében talán eléggé kifejtettem azt, mit célul 
tűztem e sorok megírása alkalmával. S ha hossza
dalmasságomat rósz néven nem vetted, kétszeres 
hálára köteleztél.

Üdvözöl tisztelő barátod

Dr. Widder Márk.

VEGYES HÍREK.
— Személyi hir. Gróf Sztáray Sándor és 

családja két heti tartózkodásra tnáramarosmegyei 
birtokára utazott.

— Virilistáink. Zemplén vármegye igazoló 
választmánya által a legtöbb adót fizető bizottsági 
tagok 1911. évre szóló névjegyzéke kiigazittatván, 
Nagymihályból és a járásból a következők vétettek 
fel fizetett adójuk sorrendjében: 1. Widder Samu 
Gatálv, 2. Z. Moskovitz Geyza Alsókörtvélyes, 3. 
Dr. Ferenczy Elek Sztankócpuszta, 4. Szenlivánvi 
László Málca, 5. Nyomárkay Aurél Kácsánd, ti. 
Thuránszky Tihamér Szálúk, 7. Landesman Vilmos, 
8. Sulyovszky István, 9. Dr. Glück Samu, 10. Gr. 
Wengerszkv Viktor Rákócz, 11. Strömpl Gábor, 
12. Bucsinszky Lajos, 13. Szemere Géza Laszto- 
mér, 14. Czibur Bertalan, 15. Oppitz Sándor, 16. 
id. Polányi Géza, 17. Reviczky Imre Bánócz, 18. 
Tolvay Imre, 19. Fiizesséry Tamás Füzesér. — 
Ellenben elhalálozás folytán kimaradt: Dr. Eper
jes}' Lajos és Kazinczy Arthur Berettő.

Uj szálloda. Landesman Bernát helybeli 
lakos a vasúti pályaudvarral szemben lévő ura
dalmi földekből kihasított 400 Q ölnyi területen 
szállodát és vendéglőt épit. Régi hiányon lesz az 
uj épitkezés által segítve.

— Színház. Krasznay Ernő szintársu'ata 
tegnap kezdette meg működését. Bemutatói elő
adásul „Dorrit kisasszony” Schöntan Ferenc nagy
sikerű vigjátéka került színre. Az előadás jói volt, 
a szereplők mindegyike igyekezett feladatának 
megfelelni és egyáltalában összevágó, volt minden 
alakítás. Úgy látjuk, a társulat ki fogja érdemelni 
a közönség pártfogását. A darab előadásáról 
különben jövő számunkban részletesen fogunk 
referálni.

— A tőketerebesl cukorgyár megalaku
lása. A Töketerebesre tervezett uj cukorgyár érde
keltsége hétfőn tartotta meg a budapesti l.eszámi- 
tolóbank helyiségeiben alakidó, közgyűlését madarasi 
Beik Miksa elnök vezetésével. Az uj cukorgyár, 
„Felső'nagyarországi cukorgyár részvénytársaság” 
címmel alakult meg, alapítói a Leszáinitolóbankon 
kívül az Osztrák Landerbank és gróf Andrássy 



Géza, gróf Sztáray Sándor és Weinherger Sándor 
nagybirtokosok. Alaptőkéje egyelőre négymillió 
korona és gyártelepe Tőketerebesen fog felépülni. 
Az igazgatóság tagjai lettek : gróf Andrássy Géza 
v. b. t. t. (elnök), gróf Szapáry László v. b. t. t 
(alelnök), Lohnstein Lajos Ágost vezérigazgató 
(alelnök), gróf Andrássy Gyula, gróf Andrássy 
Sándor, Tburn-Taxis Sándor herceg, Windisch- 
gratz Lajos herceg, gróf Sztáray Sándor, Llbogen 
Richard, Dr. I'reund István, Kürschner Adolf, dr. 
Beck Marcel, I'reund Emil. Llbogen Hugó és 
Weinherger Sándor, a felügyelöbizottságba pedig 
Stern György, Bún József, Gelley Antal. Harmatta 
Andor, Thuránszky László, Schindler Piánk és 
Nemes Sándor választattak.

A nagyniiháiy! nyilvános polg. Hu. és 
leányiskolában a beírások a múlt héten fejeződ
tek be. Beiratkozott a fiúiskola I. osztályába 22, 
a 11. o.-ba 28, a III. o.-ba 37, a IV. osztályba 
26 növendék. /X leányiskola I. osztályába 15, a II. 
osztályba 14, a III. osztályba 19, a IV. osztályba 
10 növendék. A fiúiskolának 113, a leányiskolának 
58, az intézetnek összesen 171 növendéke van; 
a létszám az elmúlt iskolai évhez képest hatalma
san emelkedett, mely tény tekintettel a tandijak 
magas összegére — föltétlenül az iskola szükséges
sége és életképessége mellett bizonyít. Beiratkozni 
még szeptember hóban az iskola igazgatósága, 
október hó folyamán a vármegyei kir. tanfelügyelő
sége utján lehet. A létszám emelkedése az iskola 
helyiségeinek kibővítését tette szükségessé. A város, 
mint háztulajdonos, a legnagyobb áldozatkészség
gel járult igazgató előterjesztéséhez s még a beírások 
folyama alatt hatalmas rajztermet és fedett torna
helyiséget építtetett a tavalyi tantermek mellé, 
illetőleg átalakította egyes termeit. Az iskola fenn
állásának rövid ideje óta való rohamos fejlődése a 
legszebb reményekre jogosít.

— Az ellenőrzési szemle elmarad. A m. 
kir. honvédelmi minisztériumnak rendeleté alapján 
a cs. és kir. közös hadsereg és a m. kir. honvédség 
legénységének ellenőrzési szemléje a folyó évben 
nem lesz megtartva. A tartalékos tisztek, tisztvise
lők, hadapródok és liadapródjelöltek bemuta
tása azonban az eddigi módon ez évben is meg 
fog tartatni.

— Vénasszonyok nyara. Az időjárás egész 
nyári, állandóan szép és meleg napok járnak. 
Bizony nyáron sem volt részünk oly meleg napok
ban. A gazdák már esőt várnak, annyival is in
kább, mert egy nagyobb esőtől várják az ijesztően 
elszaporodott egerek elpusztulását.

Távbeszélő rongálás. Gróf Hadik- 
Barkóczy Endrének magántulajdonát képező táv
beszélőjének Tavarna és Varannó közötti vonal
szakaszon valaki 700 méter hosszban leszakitotla 
a sodrony vezetéket. A csendőrség kinyomozta a 
teteseket több pásztorfiu személyében, kik csupa 
pajkosságból követték el a csínyt.

— Népszámlálás. A kereskedelemügyi mi
niszter a népszámlálás iránt már megtette az ösz- 
szes intézkedéseket. Az 1911. évi népszámlálás 10 
napig, január hó 1 10-ig fog tartani. Ez lesz az
ötödik azon nagy műveletek között, melyek hazánk 
népességének számbavételét népességünk gazda
sági, kulturális és egyéb közvetlen viszonyainak 
megismerését célozza. A mostani népszámlálás 
különös fontosságú lesz az utolsó tiz évi kiván
dorlás, továbbá a visszax ándorl.is miatt is, a mely
ről alig van némi tájékozottságunk. A népszámlá
lást a számláló biztosok és felülvizsgálok végzik.

— Szülők figyelmébe ajánljuk Röser tan- és 
nevelőintézetét Budapesten (alapittatott 1853-ban). 
E kitűnő hírnévnek örvendő intézet magában 
foglal 3 osztályú felső kereskedelmi iskolát, mely 
teljesen egyenrangú az állami, községi és testületi 
felső kereskedelmi iskolákkal, és 4 osztályú pol
gári iskolát. Bizonyítványai államérvényesek és az 
egyéves önkéntességre jogosítanak. Vidéki tanulok 
az iskolákkal kapcsolatos nevelő internátusba fel
vétetnek. Értesítést küld Röser János igazgató, 
Budapest, VI., Aradi-utca 10.

Szolyvai, Polenal és Luhl Erzsébet. 
Lithion tartalmú természetes égvényes savanyuviz- 
források. Különleges szer gyomor baj és kösz vény 
ellen. Elsőrendű szakférfiak fegyelmezése alapján 
rendkívül gyógyhatásuak köszvény, vese, hólyag 
és vizeleti szervek bántalmainál, cukros-hugyár, a 

torok és tüdőszervek bajainál, epekő- és gvomor- i 
megbetegedéseknél. Eges/srgesrknek kitűnő izú. | 
igen iiditő ásványvíz bor, cognac vagy citromsav- i 
\al vegyítve. Kapható minden fűszer- éz ásvány- 
vizkereskedvsében. loraklar : (iliick Afőr cégnél i 
Nagymihályon.

Magas jutalék mellett ügynököket, ula 
/okát, keres ablakredőnyök elárusitására Sellillinger 
Simon és lársa ablakredön\ gyára, Budapest, 
Gróf Zichy Jenö-utca 16. szám, hova írásbeli aján
latok és megrendelések intvzcndők.

10 koronát takarít mén mindenki, aki öl- 
töméit R E 1 (, II ADÓ 1.1* Ifi ti szabónál

Nagymihályon készítteti. Mérték után legnagyobb 
választék hazai cs külföldi valódi g\apjiisziAetek
ben. Legújabb divalu szabás.

Hirdetések.
U0T* Kitűnő

csemege-szőlőt
küld kilónkén 60 fillérért

Neuvelt Lajos
szólóbirtokos

Beregszász.

l'-gy jo házból való keresztény fiú

• •tanulóul • • 
felvétetik ifj. Kalinovszky Adolf fűszer- é 
csemege üzletében Nagymihályon.

az ásványvizek királya, angolkór és vér
szegénység ellen páratlan gyógyszer. 
Mint iiditő és hűsítő ital a legelső 
:: :: minden vizek között. :: ::

Nagymihályon kapható :
Balázs Lajos cégnél.

szikla-forrásvíz
természetes szénsavval teliive, nagyon ajánlatos!

Fölötte joizü és egészséges asztali víz “MG 
Különösen iiditő vegyiive bor-, cognac-, citrom

savval vagy gyümölcs-szörpökkel.
Egy literes üveggel S 
Fél „

Eorráskezelóség és szétküldés

ifj. Bucsinszky Lajos. Nagyniiháiy.

Fontos! "W
Minthogy az utóbbi időben „l’olenai" 

alatt egy közönséges szikvizzel telilelt forrás
vizet hoznak forgalomba és azt valódi 
Uradalmi l’olenai viz gyanánt árusítják, 
figyelmeztetjük a n. b. fogyasztó) közön
ségei, hogy csakis azon viz valódi ura
dalmi Polenai gyógyvíz és csak az bit 
rendkívüli gyétgyhaiással gyomorbaj, kosz
vény, vese, cukros-hugyár, epekő, a torok 
és tüdőszervek bajainál, amelynek címkéje 
Schönborn gróf címerével, ónkupakja és 
dugója „Uradalmi l’olenai" felírással van 
ellátva. Mindazok tehát, melyek ezen kel
lékkel nem bírnak, visszautasilandók.

Uradalmi Ásványvizek Bérlösége 
SZOLYVA.

Szultán-forrás
Nagyon kellemes, tiszta izü. természetes szénsav
ban gazdag, bor dús Lithion-tartalmu ásványvíz, 
------------ nincsen kellemetlen mellékize. ------------  

Gyógyító és üditö ital.
Dús I itliion jartalma következtében sikerrel alkal
mazható \ese-, liugykö- és hólyagbajok eseteiben, 
valamint cukorbetegségekben, csúzos bántalmak- 
nál ; továbbá a légző- és emésztő szervek hurutos 

bajainak gyógyítására.
Egyedüli raktar:

GLÜCK MÓR cégnél NAGYM1HALY.

JSF- Uj zsákokat.
vízmentes ponyvákat
----- jutányos árban elad és kölcsönöz

FREUND SIMON
Nagyniiháiy, Sulyovszky-utca 2. sz.

K e i l-l a k k
legkitűnőbb mázoló szer ■ ■—

....... — puha padló számára.
Keil-feie viaszkenöcs kemény padló számára. 
Keil-fele fehér ..GLASUR" fenymaz 90 fillér 
Keil-fele arany fénymiz képkereteknek 40 fillér. 
Keil-fele szalmakalap-festek minden színben.

Mindenkor kaphatók :

Gliick Mór czégnél Nagymihályon.

Vízmentes ponyvák, 
•• ZSÁKOK — 
kaphatók a I e g öles ó b b gyári áron 

Freund Mór 
zsák- és ponyva gyári raktárában 

Nagyniiháiy, Kazinczy-utca, ta gör. kath. 
templommal szembeni.

Vízmentes ponyva és zsák kölcsön intézet. 
Egyszer használt zsákok minden célra nagy 

mennyiségben vannak raktáron. 
Gépolaj és tovotta kenőcs is kapható.

Aratók részére tarka bab napi áron 
beszerezhető.



AltpiUuil «v 1818.

Bradovka Gyula 
újonnan berendezett kelmefestő-, vegytisztító 
: : ; : es gözmosogyaraban : : : : 

Kassa. Klobusitzky-utca 4. 
tavaszi női- és férfi-ruhák, 
csipkefüggönyök stb. kiváló 
szépen és gyorsan vegyileg 

tiszt itt atnak és festetnek.
A, Gallér-, kézelő- és & &
V fehérnemű mosás. V
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan 

eszközöltetnek.
Telefonszám 360.

Üzlet áthelyezés.
Van szerencsém a n. é. közönséget tiszte

lettel értesíteni, hogy 

czipész üzletemet 
a Kossuth Lajos-utcán lévő Csop-íéle házba (a 
városháza szomszédságában) helyeztem át.

Raktáron tartok mindennemű úri-, nól- és 
gyermek cipőket a legfinomabb kivitelben, jutá
nyos árak mellett.

Mérték szerinti megrendelések gyorsan és 
pontosan eszközöltetnek.

/X n. é. közönség szives pártfogásáért esd 
kiváló tisztelettel

Ferkó János.
Kitüntetve 1908. ezüst éremmel és díszoklevéllel. 
Kitüntetve 1908. bronz éremmel és díszoklevéllel.

Kapható Hándler Miksánál Nttgymibályon.
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A Kassai Jelz jgbank r. t
= NAOYMIHÁI FIÓKJA. =====

Elfogad betéteteket takarékkönyvecskére vagy folyószámlára 
a legelőnyösebb feltételek mellett.

Váltókat leszámítol és beszed, kamatozó és törlesztéses jelzálog
kölcsönöket folyósít.

Vesz és elad értékpapírokat, arany és ezüst pénznemeket, idegen bankje
gyeket. szelvényeket díjtalanul bevált.

--------- Előlegek nyújtása értékpapírokra. ---------

Foglalkozik az életbiztosítással kapcsolatos takarékbetét üzlettel. 

--------- Átutalásokat bármely külföldi piacra is közvetít. ---------

Tűz- és betörésmentes safe d.eposit.

OSZTÁLY SORSJEGYEK.

Tőzsdei ügyletek és minden egyéb bankügylet gyors és előnyös 
lebonyolítása. 2

AGZEL ADOLF é$ WEISZ LAJOS
•••■ MEZOCflZDHSRGI GÉPRflKTflRA ■•••

• Nagymihály. Kossuth Lajos-utca 47. sz. (a Grosz-palotávai szemben.) £
----------------------------------------- ■ . H-------------------- ----------------------

AJÁNLJÁK MEZŐGAZDÁK FIGYELMÉBE: a világhírű 
Bácher szakrendszerű acélekeit, a Melichar-féle szabad, 
világhírű Unicum Drill sorvetőgépeit, továbbá szecska- 
és répavágógépeit, konkolyozókat, a világhírű Johnston 
eredeti amerikai fűkaszáló, marokrakó és kévekötő-ara 

tógépeit, elsőrendű gyárt
mányú gőzgépeket, motoro
kat. cséplőkészletet és minden

I

ieOM>QOG9£&£*'-- ■ = = .... .

Cséplőkészletek és gazdasági gépe
ket kedvező feltételek mellett több 
évi részletfizetésre is átengedünk, 
esetleg használt gépeket becseré- 
l""k Aczél Adolf és Weisz L.

e sz tikba vágó gépeket.
Árjegyzék, árajánlat bérmenve s ingyen
(iépeinlkért egy évi “WC

teljes jótállást vállalunk

Az „Első Nagymihályi Temetkezési Vállalat"
elvállal mindenféle temetkezéseket, helyben és vidéken a legegyszerűbbtől a legdíszesebbig. “Khm

Raktáron tart dús válasz
tékban: érc- és fakoporsó
kat, továbbá finom nikkel 
koporsók a t. mindenféle 
szeinfedelekcl, míi\ irág- 
koszorúkat, szál Ingókat, 
viasz é> szurok-fáklyákul.

Raktáron tart mindé fé le syenit, gránit fehér és szürke márvány és homokkő 5 iU.4 
jji kereszteket, a melyek kiviteléről és pontos felállításáról a vá’lalat gon o .. > I

lépcsözetek, ablakpárkányok és sírkertek felállítását, amelyeknek pontos és’ szol! a , let

Sürgönyeim: Temetkezési Vállalat Nagymihály.

A gyászeset megtörténté
vel, a hozzátartozók bármi 
módon tett értesítésre, vi
dékre is a lehető legrőv i- 
debh idő alatt az intézel 
megbízottja tiszteletét le
it.d a rendelmény átvé
tele végett és gondoskodik 
annak pontos kivitelétől.

, úgyszintén úti- és vas 
v illái továbbá lépcsők és 
a vállalat biztosítja.

Kiváló tisztelet é .1ISK0VITS BÉLA.

Nyomatott Landeoman B. könyvnyomdájában


